
f) in § 84, de volgende nomenclatuurnummers invoegen :
229515-229526, 229530-229541, 318010-318021, 318275-218286, 318290-

318301.
g) in § 111, de volgende specialiteit invoegen :

Criterium
—

Critère
Code

Benaming en verpakkingen
—

Dénomination et conditionnements

Opmer-
kingen
—

Obser-
vations

Basis van
tegemoetkoming

—
Base de

remboursement

Aandeel van de rechtheb-
benden bedoeld in arti-
kel 37, § 1 en § 19 van de
wet van 14.7.94 die recht
hebben op een ver-
hoogde verzekerings-
tegemoetkoming

—
Intervention des bénéfi-
ciaires visés à l’article 37,
§ 1er et § 19 de la loi du
14.7.94 qui ont droit à un
remboursement aug-
menté de l’assurance

Aandeel van de
andere recht-
hebbenden

—
Intervention des
autres bénéfi-
ciaires

B-216 SEREVENT 50 DISKUS Glaxo Wellcome
1221-514 diskus 60 dos. 50 mcg/dos. 1 398,— 210 349
0747-683 * pr. diskus 1 dos. 50 mcg/dos. 20,02
0747-683 ** pr. diskus 1 dos. 50 mcg/dos 16,45

Art. 2. In bijlage II van hetzelfde besluit, onder rubriek XIX-1., een
als volgt opgesteld punt 5 toevoegen : « De progestagenen. —
Criterium B-232 ».

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de eerste dag van de maand die
volgt op het verstrijken van een termijn van tien dagen die ingaat de
dag na zijn bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Art. 4. Onze Minister van Sociale Zaken is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 2 april 1998.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken,
Mevr. M. DE GALAN

c

[98/22255]N. 98 — 989
2 APRIL 1998. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 2 september 1980 tot vaststelling van de voorwaarden
waaronder de verplichte ziekte- en invaliditeitsverzekering tege-
moetkomt in de kosten van de farmaceutische specialiteiten en
daarmee gelijkgestelde producten

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op artikel 35;
Gelet op het koninklijk besluit van 2 september 1980 tot vaststelling

van de voorwaarden waaronder de verplichte ziekte- en invaliditeits-
verzekering tegemoetkomt in de kosten van de farmaceutische specia-
liteiten en daarmee gelijkgestelde producten zoals tot op heden
gewijzigd;
Gelet op de voorstellen, uitgebracht op 22 januari 1998 door de

Technische raad voor farmaceutische specialiteiten;
Gelet op het advies van de Dienst voor geneeskundige controle van

5 maart 1998;
Gelet op het advies uitgebracht op 13 maart 1998 door de Overeen-

komstencommissie apothekers-verzekeringsinstellingen;
Gelet op de adviezen uitgebracht op 23 maart 1998 door het Comité

van de verzekering voor geneeskundige verzorging;

f) au § 84, insérer les numéros de nomenclatures suivants :
229515-229526, 229530-229541, 318010-318021, 318275-318286, 318290-

318301.
g) au § 111, insérer la spécialité suivante :

Art. 2. A l’annexe II du même arrêté, à la rubrique XIX-1., ajouter un
point 5 libellé comme suit : « Les progestagènes. — Critère B-232 ».

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du mois
qui suit l’expiration d’un délai de dix jours prenant cours le jour suivant
sa publication au Moniteur belge.

Art. 4. Notre Ministre des Affaires sociales est chargé de l’exécution
du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 2 avril 1998.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales,
Mme M. DE GALAN

[98/22255]F. 98 — 989
2 AVRIL 1998. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 2 septem-
bre 1980 fixant les conditions dans lesquelles l’assurance obliga-
toire contre la maladie et l’invalidité intervient dans le coût des
spécialités pharmaceutiques et produits assimilés

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 35;

Vu l’arrêté royal du 2 septembre 1980 fixant les conditions dans
lesquelles l’assurance obligatoire contre la maladie et l’invalidité
intervient dans le coût des spécialités pharmaceutiques et produits
assimilés tel qu’il a été modifié jusqu’à ce jour;

Vu les propositions du Conseil technique des spécialités pharmaceu-
tiques, émises le 22 janvier 1998;
Vu l’avis du Service du contrôle médical du 5 mars 1998;

Vu l’avis de la Commission de conventions pharmaciens-organismes
assureurs, émis le 13 mars 1998;
Vu les avis du Comité de l’assurance des soins de santé, émis le

23 mars 1998;
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Gelet op de wetten op de Raad van State gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, gewijzigd bij de wetten
van 9 augustus 1980, 16 juni 1989, 4 juli 1989 en 4 augustus 1996;
Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegend dat alles moet in het werk gesteld worden om de

termijnen, bepaald in het bovengenoemd koninklijk besluit van 2 sep-
tember 1980, na te leven;
Overwegend dat deze termijnen werden bepaald in toepassing van

de richtlijn 89/105/EEG van 21 december 1988 van de Raad van de
Europese Gemeenschappen betreffende de doorzichtigheid van de
maatregelen ter regeling van de prijsstelling van geneesmiddelen voor
menselijk gebruik en de opneming daarvan in de nationale stelsels van
gezondheidszorg;
Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In hoofdstuk IV, § 79, van bijlage I van het koninklijk
besluit van 2 september 1980 tot vaststelling van de voorwaarden
waaronder de verplichte ziekte- en invaliditeitsverzekering tegemoet-
komt in de kosten van de farmaceutische specialiteiten en daarmee
gelijkgestelde producten, worden de volgende specialiteiten inge-
voegd :

— sub 1) :

Criterium
—

Critère
Code

Benaming en verpakkingen
—

Dénomination et conditionnements

Opmer-
kingen
—

Obser-
vations

Basis van
tegemoetkoming

—
Base de

remboursement

Aandeel van de rechtheb-
benden bedoeld in arti-
kel 37, § 1 en § 19 van de
wet van 14.7.94 die recht
hebben op een ver-
hoogde verzekerings-
tegemoetkoming

—
Intervention des bénéfi-
ciaires visés à l’article 37,
§ 1er et § 19 de la loi du
14.7.94 qui ont droit à un
remboursement aug-
menté de l’assurance

Aandeel van de
andere recht-
hebbenden

—
Intervention des
autres bénéfi-
ciaires

A-45 LIPTITOR 10 Warner Lambert
1361-518 compr. 28 × 10 mg 1 396,— — —
1361-526 compr. 84 × 10 mg 3 070,— — —
0747-691 * pr. compr. 1 × 10 mg 35,07
0747-691 ** pr. compr. 1 × 10 mg 31,65

A-45 LIPITOR 20 Warner Lambert
1361-534 compr. 28 × 20 mg 1 953,— — —
1361-542 compr. 84 × 20 mg 4 574,— — —
0747-709 * pr. compr. 1 × 20 mg 52,98
0747-709 ** pr. compr. 1 × 20 mg 49,56

— sub 2) :

Criterium
—

Critère
Code

Benaming en verpakkingen
—

Dénomination et conditionnements

Opmer-
kingen
—

Obser-
vations

Basis van
tegemoetkoming

—
Base de

remboursement

Aandeel van de
rechthebbende
beoogd bij art. 37,
§ 2, wet 14.7.1994

—
Intervention du
bénéficiaire visé
par l’art. 37, § 2,
loi 14.7.1994

Aandeel van de
rechthebbende
andere dan deze
beoogd bij art. 37,
§ 2, wet 14.7.1994

—
Intervention du
bénéficiaire autre
que celui visé par
l’art. 37, § 2, loi
14.7.1994

B-41 LIPITOR 10 Warner Lambert
1361-518 compr. 28 × 10 mg 1 396,— 209 349
1361-526 compr. 84 × 10 mg 3 070,— 250 375
0747-691 * pr. compr. 1 × 10 mg 35,07
0747-691 ** pr. compr. 1 × 10 mg 31,65

B-41 LIPITOR 20 Warner Lambert
1361-534 compr. 28 × 20 mg 1 953,— 250 375
1361-542 compr. 84 × 20 mg 4 574,— 250 375
0747-709 * pr. compr. 1 × 20 mg 52,98
0747-709 ** pr. compr. 1 × 20 mg 49,56

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, modifié par les lois des 9 août 1980,
16 juin 1989, 4 juillet 1989 et 4 août 1996;
Vu l’urgence;
Considérant qu’il y a lieu de tout mettre en œuvre pour respecter les

délais prévus à l’arrêté royal du 2 septembre 1980 susvisé;

Considérant que ces délais ont été fixés en application de la
directive 89/105/CEE du 21 décembre 1988 du Conseil des Commu-
nautés européennes concernant la transparence des mesures régissant
la fixation des prix des médicaments à usage humain et leur inclusion
dans le champ d’application des systèmes nationaux d’assurance
maladie;
Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Au chapitre IV, § 79, de l’annexe I de l’arrêté royal du
2 septembre 1980 fixant les conditions dans lesquelles l’assurance
obligatoire contre la maladie et l’invalidité intervient dans le coût des
spécialités pharmaceutiques et produits assimilés, sont insérées les
spécialités suivantes :

— sous 1) :

— sous 2) :
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Art. 2. Dit besluit treedt in werking de eerste dag van de maand die
volgt op het verstrijken van een termijn van tien dagen die ingaat de
dag na zijn bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Art. 3. Onze Minister van Sociale Zaken is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te brussel, 2 april 1998.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken,
Mevr. M. DE GALAN

c

[98/22254]N. 98 — 990 (98 — 629)
13 FEBRUARI 1998. — Koninklijk besluit

houdende specificaties van de leesapparatuur
voor de sociale identiteitskaart. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 12 maart 1998 :
— blz. 6597 : lezen :
Koninklijk besluit van 13 februari 1998 houdende specificaties van de

leesapparatuur voor de sociale identiteitskaart.
— in plaats van :
Koninklijk besluit van 13 januari 1998 houdende specificaties van de

leesapparatuur voor de sociale identiteitskaart.

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

MINISTERIE VAN DE VLAAMSE GEMEENSCHAP

[S − C − 98/35402]N. 98 — 991
17 MAART 1998. — Decreet houdende diverse beleidsbepalingen (1)

Het Vlaams Parlement heeft aangenomen en Wij, regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

HOOFDSTUK I. — Huisvesting

Artikel 1. In artikel 30 van het decreet van 15 juli 1997 houdende de Vlaamse Wooncode wordt een § 3
toegevoegd, die luidt als volgt :

« § 3. De Vlaamse regering kan de VHM machtigen om ter uitvoering van haar opdrachten een of meerdere
vennootschappen voor belegging in schuldvorderingen zoals bedoeld in de wet van 4 december 1990 op de financiële
transacties en de financiële markten op te richten of eraan deel te nemen. »

Art. 2. In artikel 34, § 2 van hetzelfde decreet wordt het derde lid vervangen door wat volgt :

« De VHM en de sociale huisvestingsmaatschappijen kunnen voor het uitvoeren van hun vermogensrechtelijke
verrichtingen een beroep doen op de ambtenaren van de administratie van de BTW, registratie en domeinen. Wanneer
op hen een beroep wordt gedaan, oefenen deze ambtenaren in naam en voor rekening van de VHM of de betrokken
sociale huisvestingsmaatschappij alle bevoegdheden uit die door de regelgeving inzake de goederen van de Staat
werden verleend. Ze zijn bevoegd om de akten te verlijden. »

Art. 3. Artikel 42 van hetzelfde decreet wordt vervangen door wat volgt :

« Artikel 42. De intrekking van de erkenning van een sociale huisvestingsmaatschappij heeft van rechtswege de
ontbinding ervan tot gevolg. Het vermogen van de ontbonden vennootschap gaat, na de aanzuivering van het passief
en de eventuele terugbetaling aan de vennoten van hun inbreng, over op de VHM of een door de VHM aangewezen
sociale huisvestingsmaatschappij.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du mois
qui suit l’expiration d’un délai de dix jours prenant cours le jour suivant
sa publication au Moniteur belge.

Art. 3. Notre Ministre des Affaires sociales est chargé de l’exécution
du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 2 avril 1998.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales,
Mme M. DE GALAN

[98/22254]F. 98 — 990 (98 — 629)
13 FEVRIER 1998. — Arrêté royal

relatif aux spécifications des appareils de lecture
de la carte d’identité sociale. — Erratum

Au Moniteur belge du 12 mars 1998 :
— page 6597 : lire :
Arrêté royal du 13 février 1998 relatif aux spécifications des appareils

de lecture de la carte d’identité sociale
— au lieu de :
Arrêté royal du 13 janvier 1998 relatif aux spécifications des appareils

de lecture de la carte d’identité sociale.

(1) Zitting 1997-1998
Stukken : Ontwerp van decreet : 890 - nr. 1. — Amendementen : 890 - nr. 2. — Verslagen : 890 - nrs. 3 tot 7. — Tekst

aangenomen door de commissies : 890 - nr. 8.
Handelingen : Bespreking en aanneming. Vergaderingen van 4 maart 1998.
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